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Lingua Hebraica 


Lingua HebraicaUJ vel tantum Hebraea, 12] sive lingua IudaicaRl 
(Hebraice nHTl/ ; IPA /?iv' tsit/ et /S~ iv' rit/), est lingua Semitica 
Occidentalis familiae linguarum Afroasiaticarum. Per historiam 
consideratur lingua Hebraeorum vel Israelitarum et suorum 
maiorum. Aliae linguae Iudaicae inter Iudaeos in diaspora habitantes 
ortae sunt. Praeterea greges non Iudaici lingua Hebraica utebantur, 
inter quos Samaritani, grex ethnice cognatus. Hebraica ut quotidiana 
sermonis lingua ante annum 200 p.C.n. esse desierat, et usque aevum 
medium solum ut ? lingua liturgiae Iudaicae et litterarum 
rabbinicarum superavit. Tum saeculo undevicensimo ut ? lingua 
sermonis et litterarum redintegrata est, et secundum Ethnologue 
nunc est lingua hominum 5.3 millionum per omnem orbem terrarum 
habitantium, praecipue in Israel,^ ubi lingua publica est. 

Tempore Evangelii in Bib liis Sacrs praedicationis, dum lingua 
Aramaica locum occupavit quae iam lingua Hebraica in usu 
quotidiano Hebraeorum habuerat, lingua Hebraica sollemniori usu 
reservata est. In Novo Testamento legimus de Hebraica lingua 
adhibita (una cum Graeca et Latina) in titulo Crucis Dominicae 
(Luc. 23.38). In Actibus Apostolorum, Paulus Apostolus lingua 
Graeca utitur, sed numquam lingua Hebraica, nisi in capitulo 22. 
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Pagina e codice "Aleppo" dicta, 
quae est veterrimus liber manu 
scriptum Bibliam Hebraicam 
continens. Liber anno fere 920, 
erudito Aaron ben Asher dirigente, 
scriptus est. Haec pagina e libro 
Deuteronomio provenit. 


Post Templum eversum 


Templo Hierosolymitano everso, lingua Hebraica fit lingua sacra liturgicaque, tantum pro rebus sacris 
adhibita, et Graeca Veteris Testamenti versio a Iudaeis reiecta est. 






















































In primaeva Christianitate, Biblia in Graeca (dicta Septuaginta vel LXX) versione saepius lecta erant. Patres 
Ecclesiae eruditi, sicut Origenes et sanctus Hieronymus, Hebraicam linguam bene noverunt, et ea usi sunt ad 
interpretandam Sacram Scripturam et ad emendandum eius textum. Ab "Hebraica veritate" sanctus 
Hieronymus interpretatus est Latine Scripturas—arbitmm illo tempore controversum—scribens versionem 
quae Vulgata dicitur. Alii patres, sicut Augustinus, aliquando rabbinos Iudaeos consuluemnt ut aliqua dubia 
in sensu ad verbum melius comprehenderent, sed Christiani fere omnes Hebraicam linguam non noverunt. 

Ioannes Reuchlin fuit primus non Iudaeus qui linguam Hebraicam docuit, et Benedictus de Spinoza 
Compendium grammatices linguae Hebraeae scripsit ad studium rationale Veteris Testamenti e grammatica 
et philologia intellegendum. 

Hodiernis temporibus 


Saeculo sexto decimo, humanisti pauci linguae Hebraicae 
studuerunt, quae notio saepe adhibita fuit a Pro te stantibus 
reformatoribus in exegesi aut disputationibus de Sacra Scriptura. 

Temporibus hodiernis, ea lingua redintegrata est, etiam Hebraica 
vocata, quae alphabetam edhibet Hebraicam publicam 
vocabulariumque ex textibus biblicis Talmudque, et cum grammatica 
valde elaborata. Auctor et initiator neo-Hebraicae linguae fuit 
Eliezer Ben-Yehuda (1858-1922). 

Nonnulli Iudaei "sancta" lingua pro rebus profanis uti nolunt. Haec 
lingua neo-Hebraica est lingua publica (cum Arabica) in civitate Israel hodierna adhibita, ubi paene omnes 
8 500 000 incolamm eam intelligunt. In aliis mundi regionibus, circa 5 000 000 alii neo-Hebraica lingua 
utuntur. 

Abecedarium Hebraicum 



■ Commentatio principalis: Abecedarium Hebraicum 

Abecedarium Hebraicum ex abecedario Phoenicico deductum est, in quo omnis litterula consonans et nihil 
vocalis est (quod qualitas est de omnibus linguis Semiticis), et est abecedarium quoque pro lingua Aramaica 
et hodierna lingua, quae est lingua Iiddica. 



































litterula 

fons 

sonus 
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aleph, 

e bove deductum est. 

0 
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beth, 

e domu deductum est. 

b 
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gimel, 

e camelo deductum est. 
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daleth, 

ex ianua deductum est. 
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he, 

e cavo aeris deductum est. 
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vau, 

e clavo deductum est. 
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zaiin, 

ex armis deductum est. 
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heth, 

e saepto deductum est. 
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teth, 

e serpente deductum est. 
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' 

iod, 

e manu deductum est. 

i 
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caph, 

e manu cava deductum est. 

c 

7 

lamed, 

e stimulo deductum est. 
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mem, 

ex aquis deductum est. 
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3 

nun, 

e pisce deductum est. 

n 

o 

samech, 

e palude deductum est. 
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hain, 

ex oculo deductum est. 

h 
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pe, 

ex ore deductum est. 
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tsade, 

ex unco deductum est. 

ts 

V 

coph, 

ex occipite deductum est. 

c 

n 

res, 

e capite deductum est. 

r 

VJ 

sin, 

e dente deductum est. 

s 

n 

thau, 

e cruce deductum est. 

th 
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